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Attributes

¢ Name: SP3 28 GA PG GOLD STOCK FOREND SET RIGHT HAND OIL FINISH
e Manufacturer: BERETTA USA

¢ Product no.: 913500753

e Mfr. No.: C88158

¢ Color: Oil

¢ Features: Replacement

e Gauge: 28 Gauge

¢ Make: Beretta

¢ Model: Silver Pigeon
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Sicherheitshinweise fur das BERETTA SP3 28
Gauge PG Gold Stock Forend Set

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu IThrem Kauf des BERETTA SP3 28 Gauge PG Gold Stock Forend Sets. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und angenehme Nutzung zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um Risiken zu vermeiden und die Sicherheit zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass das Produkt fir dich geeignet ist und du die notwendigen Fahigkeiten und Kenntnisse
fur die Nutzung hast.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefahrdeten Personen.

Uberpriife regelméaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungen, die die Sicherheit beeintréchtigen
kénnten.

Informiere dich Uber Rickrufaktionen und Sicherheitswarnungen tber die EU Safety GatePlattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfalle den zustandigen Behorden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwende das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Achte darauf, dass du die richtige Technik anwendest, um Verletzungen zu vermeiden.

Trage bei der Nutzung geeignete Schutzausristung, wie z.B. Schutzbrille und Gehérschutz.
Stelle sicher, dass du in einem sicheren Umfeld arbeitest, frei von Ablenkungen und potenziellen
Gefahren.

Halte das Produkt sauber und in gutem Zustand, um eine sichere Handhabung zu gewahrleisten.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

¢ Installation:

1. Uberpriife alle Teile auf Vollstandigkeit und Unversehrtheit.

2. Befolge die spezifischen Anweisungen in der Bedienungsanleitung, um das Set korrekt zu
montieren.

3. Stelle sicher, dass alle Verbindungen fest und sicher sind, bevor du das Produkt verwendest.

¢ Nutzung:

1. Stelle sicher, dass das Produkt in einem stabilen Zustand ist, bevor du es verwendest.

2. Achte darauf, dass du die richtige Haltung und Technik verwendest, um Verletzungen zu
vermeiden.

3. Halte das Produkt wahrend der Nutzung immer unter Kontrolle.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemal’ den ortlichen Vorschriften fir die Entsorgung von nicht mehr bendtigten

Produkten.
¢ Achte darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr weitere Informationen oder Unterstiitzung bezlglich dieses Produkts, wende dich bitte an den Hersteller
oder den Handler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle méglichen Risiken abdecken kdnnen. Es liegt in deiner
Verantwortung, sicherzustellen, dass du alle notwendigen VorsichtsmaBRnahmen triffst, um eine sichere Nutzung
zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for BERETTA SP3 28
GAUGE PG GOLD STOCK FOREND SET RIGHT HAND

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA SP3 28 Gauge PG Gold Stock Forend Set Right Hand. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your product. Please read this document
carefully before using your product.

General Safety Guidelines

e Ensure that you are familiar with the product and its intended use before handling it.
Always follow local laws and regulations regarding firearms and ammunition.

¢ Store the product in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Always treat the product as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.

¢ Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

e Ensure that the muzzle is pointed in a safe direction at all times.

¢ Use only the correct ammunition specified for this product.

¢ Wear appropriate protective gear, including eye and ear protection, when using the product.

¢ Do not modify the product in any way that could affect its safety or performance.

¢ Be aware of your surroundings and ensure that there is a safe backstop when shooting.

¢ If you are inexperienced or unsure about using the product, seek guidance from a qualified instructor.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

[¢]

Ensure that all parts are present and in good condition before beginning installation.
Follow the manufacturer’s instructions for assembling the stock and forend set.

Use only tools recommended by the manufacturer to avoid damaging the product.
Ensure that all screws and fittings are tightened securely before use.

[¢]

[¢]

o

2. Usage

o

Familiarize yourself with the operation of the product before use.

Practice loading and unloading in a safe environment.

Always check the product for proper function before each use.

If the product malfunctions, cease use immediately and consult a qualified technician.

[¢]

[¢]

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations regarding firearms and hazardous materials.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste.
¢ Contact local authorities for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the EUbased contact point provided
with your product documentation.

By following these safety guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your BERETTA
SP3 28 Gauge PG Gold Stock Forend Set Right Hand. Thank you for your attention to these important safety
measures.



Guide de Sécurité pour I'Ensemble de Crosse et
Avant en Or PG pour BERETTA SP3 28 GAUGE

Introduction

Merci d'avoir choisi I'ensemble de crosse et avant en or PG pour votre fusil BERETTA SP3 28 GAUGE. Ce guide
de sécurité a pour but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sécuritaire et
efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser votre ensemble.

Directives Générales de Sécurité

e Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.

Vérifiez régulierement |'état de votre ensemble pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais votre fusil sans surveillance, surtout en présence d'enfants ou d'animaux.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant 'utilisation d'armes a feu.

En cas de doute sur la sécurité de votre produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Ne manipulez jamais votre fusil avec des munitions chargées lorsque vous installez ou retirez I'ensemble
de crosse et avant.

Utilisez toujours des lunettes de protection lors de I'utilisation de votre fusil.

Tenez votre fusil pointé dans une direction sécuritaire a tout moment.

Ne tentez jamais de modifier votre ensemble de crosse et avant sans I'avis d'un professionnel.
Assurezvous que votre fusil est déchargé avant de procéder a toute manipulation.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation :

o Assurezvous que votre fusil est completement déchargé.
o Rassemblez tous les outils nécessaires pour I'installation.

2. Installation de la Crosse :

o Retirez I'ancienne crosse si nécessaire.
o Alignez la nouvelle crosse avec le récepteur du fusil.
o Fixez la crosse a I'aide des vis fournies, en veillant a ce qu'elle soit bien serrée.

3. Installation de I'Avant :

o Retirez I'ancien avant si nécessaire.
o Placez le nouvel avant sur le canon du fusil.
o Fixezle en suivant les instructions spécifiques fournies avec le produit.

4. Vérification :
o Vérifiez que toutes les pieces sont solidement fixées avant d'utiliser le fusil.

Utilisation

¢ Avant chaque utilisation, inspectez votre fusil et I'ensemble de crosse et avant pour détecter tout



dommage.
* Tenez toujours votre fusil de maniére sécurisée et confortable.
o Utilisez votre fusil uniqguement dans des environnements appropriés et sdrs.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas I'ensemble de crosse et avant avec les déchets ménagers.

e Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits liés aux armes a feu.

» Si vous devez vous débarrasser de votre ensemble, contactez un professionnel pour obtenir des conseils
sur la maniere de le faire en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de
BERETTA USA ou contacter un professionnel qualifié dans votre région.

Veuillez garder ce guide a portée de main pour référence future et assurezvous de le partager avec toute
personne qui pourrait utiliser votre ensemble de crosse et avant. La sécurité est une responsabilité partagée.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Ztozen
Ztotych Kolb i Rekojesci Beretta SP3 28 Gauge

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Ztozen Ztotych Kolb i Rekojesci Beretta SP3 28 Gauge. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego i prawidtowego uzytkowania produktu. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z
ponizszymi informacjami, aby unikng¢ potencjalnych zagrozen.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

e Upewnij sie, ze masz odpowiednie umiejetnosci do obstugi broni.

e Zawsze uzywaj okularéw ochronnych podczas montazu i uzytkowania.

¢ Nie uzywaj ztozenia, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych posiadania i uzywania broni.
Unikaj kontaktu z wodg i substancjami chemicznymi, ktére moga uszkodzi¢ wykonczenie.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji

o Upewnij sie, ze wszystkie czesci zestawu sg dostepne i w dobrym stanie.
o Przeczytaj instrukcje dotyczace uzytkowania broni, do ktérej zamontujesz zestaw.

2. Montaz

o Zdejmij obecne ztoze z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
o Zamontuj nowe ztoze, upewniajac sie, ze wszystkie elementy sg prawidtowo dopasowane.
o Sprawdz, czy ztoze jest pewnie zamocowane przed uzyciem broni.

3. Uzytkowanie

o Uzywaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem i przestrzegaj zasad bezpieczenstwa.
o Regularnie kontroluj stan ztoza i jego mocowanie.

Instrukcje dotyczace utylizacji
¢ Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieuzywane elementy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi

odpadoéw.
¢ Nie wyrzucaj produktu do ogéinych odpaddw, jesli zawiera materiaty niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, skontaktuj sie z odpowiednim
przedstawicielem lub specjalista.



Dziekujemy za wybér Zestawu Ztozenh Ztotych Kolb i Rekojesci Beretta SP3 28 Gauge. Uzywaj go
odpowiedzialnie i bezpiecznie!



BERETTA SP3 28 GAUGE PG GOLD STOCK FOREND
SET KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa BERETTA SP3 28 GAUGE PG GOLD STOCK FOREND SET tuotteen kayttdohjeisiin. Tama opas on
suunniteltu auttamaan sinua kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vahingoittunut tai puutteellinen.

Sadilyta tuote lasten ulottumattomissa.

[Imoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista saanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

¢ Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

¢ Varmista, etta kaikki osat on asennettu oikein ennen kayttéa.

Al3 kayta tuotetta, jos et ole perehtynyt sen kayttddn tai jos sinulla ei ole tarvittavaa koulutusta.
Huomioi, etta tuote voi sisaltaa teravia osia, jotka voivat aiheuttaa vammoja.

o Kayta suojavarusteita, kuten kasineita, tarvittaessa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ennen asennusta.
o Lue valmistajan ohjeet huolellisesti.

o Asenna tuote vain tasaiselle ja vakaalle pinnalle.

o Tarkista, ettd kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen kayttoa.

2. Kaytto

o

Kayta tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.

Varmista, etta kaikki saadot on tehty oikein ennen kayttda.

Al3 yritd muuttaa tuotteen rakennetta tai osia ilman asiantuntevaa apua.
Pida tuote puhtaana ja huolla sitd saanndllisesti.

[¢]

[¢]

o

Havitysohjeet
¢ Havita tuote ymparistoystavallisesti ja paikallisten saantéjen mukaisesti.

e Ala havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
¢ Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi lisatietoja oikeasta havittamisesta.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset apua, ota yhteytta valmistajan asiakaspalveluun. Varmista, etta sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.



Nama ohjeet auttavat sinua kayttdmaan BERETTA SP3 28 GAUGE PG GOLD STOCK FOREND SET tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Kiitos, etta valitsit tuotteemme!



Navod k bezpecnému pouzivani produktu:
BERETTA SP3 28 GAUGE PG GOLD STOCK FOREND
SET RIGHT HAND

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu pazby a pfedpazbi BERETTA SP3 28 GAUGE PG GOLD PRO PRAVAKY. Tento
dokument obsahuje dllezité informace o bezpe¢ném pouzivani produktu, instalaci a likvidaci. Prosim, pozorné si
prectéte vSechny pokyny a doporuceni, abyste zajistili bezpecnost svou i ostatnich.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pred pouzitim produktu se ujistéte, Ze jste si precetli a porozuméli véem pokyndm.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pri pouzivani produktu dodrzujte vSechny mistni zdkony a predpisy.

V pripadé poskozeni produktu nebo podezieni na nebezpedi ihned prestante produkt pouzivat a obratte
se na odbornika.

¢ Pravidelné kontrolujte produkt na zndmky opotfebeni nebo poskozeni.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

¢ Pri manipulaci s produktem vzdy pouzivejte ochranné bryle a rukavice.
Zkontrolujte, zda je produkt sprdvné namontovan a zajistén pred kazdym pouzitim.
¢ Nikdy nepouzivejte produkt pod vlivem alkoholu nebo jinych omamnych latek.
Nepouzivejte produkt v blizkosti horlavych materiald.

Dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrymi hranami a pohyblivymi ¢astmi.

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Instalace

o Pred instalaci si prostudujte ndvod a ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje.

o Umistéte pazbu a predpazbi na spravné misto a zkontrolujte, zda jsou spravné zarovnany.

o Upevnéte vSechny srouby a zamky podle pokyn{ vyrobce.

o Po dokonceni instalace provedte zkuSebni kontrolu, abyste se ujistili, Ze je vSe pevné zajisténo.

2. Pouzivani
o Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu.

o Drzte produkt obéma rukama a zamérte se na cil.
o Po kazdém pouziti diikladné vycistéte a zkontrolujte produkt.

Pokyny pro likvidaci
¢ Pri likvidaci produktu dodrzujte mistni predpisy o odpadu.

¢ Nepokladejte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpelné materialy.
e Zvazte recyklaci nebo predani produktu odborné spoleénosti pro likvidaci.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace o produktu, obratte se na vyrobce nebo



autorizovaného prodejce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici Cislo modelu a dalsi relevantni informace.

Dékujeme, Ze jste si vybrali produkt BERETTA SP3 28 GAUGE PG GOLD STOCK FOREND SET RIGHT HAND. Vase
bezpelnost je pro nds prioritou.
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